Fridge Slide

A) DOM ETIC Installation Manual

SLD3545U
SLD55U
SLD7/5U
SLD95100U

( \ x4
% 14 X (M6x16)

14X (M6x19)

10X (M6)

(- x v )
2
WS

i
CFX3 35, CFX3 45, CEX35W, CFX40W, CF 35, CF 40, CF 50, CFF 35, CFF 45
CFX3 55, CFX3 55IM, CEX 50W, CFEX 65W, CFX65DZ

CFX375DZ, CF 80, CF 110, CEX 75DZW, CFF 70DZ
CFX395DZ, CFX3 100, CFX95DZW, CFX T00W

A

(0-90 kg)

(0-113 kg)



4 X M6 Holes
CFX/CFX3




FOOD GRADE



Warranty Information

Refer to the sections below for information about warranty and warranty support.
Asia-Pacific (APAC) Countries

If the product does not work as it should, please contact your retailer or the manufacturer’s
branch in your country (see dometic.com/dealer). The warranty applicable to your
productis 1 year.

For repair and warranty processing, please include the following documents when you

send in the device:
¢ Acopy of the receipt with purchasing date

e Areason for the claim or description of the fault

Australia Only

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. The benefits provided to you as the consumer by this
warranty are in addition to other rights and remedies available to you under the law.
New Zealand Only

This warranty policy is subject to the conditions and guarantees which are mandatory as
implied by the Consumer Guarantees Act 1993(NZ).

All Other Regions

The statutory warranty period applies. If the product is defective, please contact the
service partner in your country (see dometic.com/dealer).

For repair and guarantee processing, please include the following documents when you

send in the device:
¢ Acopy of the receipt with purchasing date

¢ Areason for the claim or description of the fault

DE

Garantieinformationen

Siehe die folgenden Abschnitte fur Informationen zur Garantie und zum Garantiesupport.
Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist. Wenn das Produkt defekt ist, wenden Sie sich
bitte an den Kundendienst in lhrem Land (dometic.com/dealer).

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw. Gewahrleistungsantrag folgende Unterlagen

mit dem Gerat ein:
¢ Eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum.

¢ Einen Reklamationsgrund oder eine Fehlerbeschreibung.

FR

Informations sur la garantie

Consultez les sections ci-dessous pour obtenir des informations sur la garantie et le
support de garantie.

La période de garantie l1égale s'applique. Sile produit est défectueux, contactez la société
d'entretien agréée dans votre pays (voir dometic.com/dealer).

Pour toutes réparations ou autres prestations de garantie, veuillez joindre a I'appareil les

documents suivants:
*  Une copie de la facture avec la date d'achat

*  Un motif de réclamation ou une description du dysfonctionnement

ES

Informacién sobre la garantia

Consulte las secciones a continuacion para obtener informacion sobre la garantia y el
soporte de garantia.

Se aplica el periodo de garantia estipulado por la ley. Si el producto es defectuoso,
péngase en contacto con el socio de servicios de su pafs (consulte dometic.com/dealer).
Para tramitar la reparacion y la garantia, incluya los siguientes documentos cuando envie

el aparato:
¢ Una copia de la factura con fecha de compra.

*  Elmotivo de la reclamacion o una descripcion de la averia.

PT

Informagoes sobre a garantia

Consulte as seccdes abaixo para obter informagdes sobre a garantia e o suporte da
garantia.

Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produto apresentar defeitos, contacte o seu
parceiro de assisténcia técnica no seu pais (consulte dometic.com/dealer).

Para fins de reparagdo ou de garantia, terd de enviar também os seguintes documentos:
e Uma copia da fatura com a data de aquisicdo

¢ Um motivo de reclamag¢éo ou uma descri¢cao da falha

IT

Informazioni sulla garanzia

Fare riferimento alle sezioni sottostanti per informazioni sulla garanzia e sull‘assistenza in
garanzia.

Siapplica il periodo di garanzia previsto dalla legge. Se il prodotto e difettoso, contattare
il servizio di assistenza del proprio Paese (vedere dometic.com/dealer).

Per attivare la garanzia e predisporre eventuali interventi di riparazione, & necessario inviare

la seguente documentazione insieme al prodotto:
¢ Una copia della ricevuta con la data di acquisto.

¢ lImotivo della richiesta o la descrizione del guasto.

NL

Garantie-informatie

Raadpleeg de onderstaande secties voor informatie over garantie en garantiesteun.

De wettelijke garantieperiode is van toepassing. Als het product defect is, neem contact
op met de servicepartner in uw land (zie dometic.com/dealer).

Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de volgende documenten mee:
¢  Eenkopie van de factuur met datum van aankoop

¢ De reden voor de claim of een beschrijving van de fout

DK

Garantinformation

Se afsnittene nedenfor for oplysninger om garanti og garantisupport.

Den lovbestemte garantiperiode gaelder. Hvis produktet er defekt, bedes du kontakte
servicepartneren i dit land (se dometic.com/dealer).

Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende felgende bilag:
e Enkopiaf regningen med kgbsdato

¢ Enreklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse

SE

Garantinformation

Se avsnitten nedan for information om garanti och garantisupport.

Den lagstadgade garantitiden géller. Kontakta servicepartnern i ditt land (se dometic.com/
dealer) om produkten ar defekt.

For reparations- och garantibehandling skickar du med foljande dokument nar du

returnerar produkten:
*  En kopia pa fakturan med inkdpsdatum

*  Enreklamationsbeskrivning eller felbeskrivning

NO

Garantiinformasjon

Se avsnittene nedenfor for informasjon om garanti og garantistette.

Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er defekt: Ta kontakt med servicepartneren i
ditt land (se dometic.com/dealer).

Ved henvendelser vedrarende reparasjon eller garanti, ma du sende med felgende

dokumentasjon:
¢ Kopiav kvitteringen med kjgpsdato

*  Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen

Fl

Takuutiedot

Katso alla olevat osiot saadaksesi tietoa takuusta ja takuuhuollosta.

Tuotetta koskee lakisaateinen tuotevastuuaika. Jos tuote on viallinen, ota yhteytta
huoltokumppaniin omassa maassasi (katso dometic.com/dealer).

Jos lahetat tuotteen korjattavaksi, liita korjaus- ja takuukasittelya varten mukaan seuraavat

asiakirjat:



¢ Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva
¢ Valitusperuste tai vikakuvaus

PL

Informacje o gwarancji

Zobacz ponizsze sekcje, aby uzyskac informacje o gwarangji i wsparciu gwarancyjnym.
Obowiazuje ustawowy okres gwarangji. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia produktu
nalezy zwrécic sie do partnera serwisowego w danym kraju (patrz dometic.com/dealer).
W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji konieczne jest przestanie nastepujacych

dokumentow:
¢ Kopii rachunku z datg zakupu

* Informacji o przyczynie reklamacji lub opisu wady

SK

Informacie o zaruke

Pozrite si ¢asti nizsie pre informacie o zaruke a zarucnej podpore.

Plati zakonom stanovena zarucna doba. Ak je vyrobok poskodeny, obratte sa na
servisného partnera vo vasej krajine (pozrite si stranku dometic.com/dealer).

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo narokov vyplyvajlcich zo zéruky, musite prilozit

nasledovné podklady:
e koépiu faktiry s datumom kipy

e doévod reklamécie alebo opis chyby

cz

Informace o zaruce

Podivejte se na nize uvedené casti pro informace o zaruce a zaruéni podpore.

Na vyrobek je poskytovana zéruka v souladu s platnymi zékony. Pokud je vyrobek vadny,
obratte se na servisniho partnera ve své zemi (viz adresa dometic.com/dealer).

K vyfizeni opravy nebo zaruky nezapomente odeslat nasledujici dokumenty:
¢ Kopii U¢tenky s datem zakoupeni,

¢ Uvedeni divodu reklamace nebo popis vady.

HU

Jotallasi informaciok

A garanciaval és a garancidlis timogatassal kapcsolatos informaciokért lasd az alabbi
szakaszokat.

Atermékre a torvény szerinti garancia-idészak érvényes. Amennyiben a termék
meghibasodott, Iépjen kapcsolatba az orszaga szervizpartnerével (Iasd: dometic.com/
dealer).

Ajavitashoz, illetve a garancia-adminisztraciohoz a kévetkezd dokumentumokat kell

mellékelnie a termék bekuldésekor:
e Aszamla vasarlasi datummal rendelkezé masolatat

*  Areklamacio okat vagy a hibat tartalmazoé lefrast

HR

Informacije o jamstvu

Pogledajte odjeljke u nastavku za informacije o jamstvu i podrsci za jamstvo.
Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno razdoblje. Ako je proizvod neispravan,
obratite se servisnom partneru u svojoj drzavi (pogledajte dometic.com/dealer).

Za potrebe popravaka i obrade jamstva pri slanju uredaja priloZite sliede¢e dokumente:
e Rresliku racuna s datumom kupnje

*  Razlog reklamacije ili opis kvara

TR

Garanti Bilgileri

Garanti ve garanti destedi hakkinda bilgi icin asagidaki bolumlere bakin.

Vasal garanti siresi gecerlidir. Uriin zarar gérmiisse lttfen tlkenizdeki servis is ortad ile
iletisime gecin (bkz. dometic.com/dealer).

Onarim ve garanti islemleri igin cihazi asagidaki dokiimanlarla birlikte génderin:
e Satin alma tarihini igeren faturanin bir kopyasi

¢ Talebinizin nedeni veya hatanin agiklanmasi

SI

Informacije o garanciji

Za informacije o garanciji in podpori za garancijo glejte spodnje razdelke.

Velja zakonsko dolocen garancijski rok. Ceje izdelek pokvarjen, se obrnite na servisnega
partnerja v svoji drzavi (glejte dometic.com/dealer).

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. garancijskih zahtevkov morate skupaj z aparatom

poslati naslednjo dokumentacijo:
¢ kopijo racunaz datumom nakupa,

* razlog za reklamacijo ali opis napake.

RO

Informatii despre garantie

Consultati sectiunile de mai jos pentru informatii despre garantie ti suportul pentru
garantie.

Se aplica termenul de garantie legal. Daca produsul este defect, contactati partenerul de
service din tara dvs. (consultati dometic.com/dealer).

Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei, trebuie sa trimiteti si urmatoarele

documente:
¢ O copie a facturii cu data cumpararii

¢ Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii

BG

WHcbopmauus 3a rapaHumnaTa

BuvixTe pasnenute no-aony 3a MHPOPMaLMG OTHOCHO rapaHUMsTa 1 rapaHUMOHHaTa
NOAAPbXKA.

Baxu rapaHUMOHHWAT CPOK, onpeaeneH OT 3aKkoHa. AKO MPOAYKTLT € AeddekTeH, MOors,
CBbPXETE Ce CbC CEPBU3HMS NapTHLOP BbB BalLaTa cTpaHa (svxte dometic.com/dealer).
3a 06paboTka Ha rapaHumsiTa U PEMOHTA, MOTIS NPUNOXETE CNeaHUTE AOKYMEHTU NPV

M3NpaLlaHeTo Ha ypesa:
e Konue ot dhakTypaTa C AaTa Ha nokynkata

*  [puurHa 3a npeTeHLmMsTa UNK onrcaHne Ha aedpekta

Garantiiteave

Vaadake allolevaid jaotisi teabe saamiseks garantii ja garantiitoe kohta.

Kehtib seadusega ettenahtud garantii. Kui toode on defektne, votke ihendust kohaliku
hoolduspartneriga (vt dometic.com/dealer).

Remondi- ja garantiitddde todtlemiseks lisage palun alljdrgnevad dokumendid, kui

seadme meile saadate:
e ostukuupédevaga arve koopia;

e kaebuse pdhjus voi vea kirjeldus

GR

MAnpogopieg eyyunong

AvaTpégTe OTIG TTAPAKATW EVOTNTEG YIa TIANPOPOPIEG OXETIKG PE TNV €yyUnon Kai
TNV UTTOOTAPIEN EyyUnong.

loxoer n vopiun didpkeia eyyunong. EGv 1o Tpoidv eival EAATTwATIKO,
ETTIKOIVWVIOTE PE TOV OUVEPYATN YIa To G£pRIg aTNn Xwpa aag (BA. dometic.com/
dealer).

Ma Tuxov emokeun A agiwon kdAuwng até Tnv eyydnaon, TTapakaAoUpe va
QATTOOTEIAETE ETTIONG TA TTAPAKATW £yypa®a Padi JeE TN OUOKEUNR:

*  'Eva avtiypa@o Tng amodeigng ayopdg PE TNV Nuepopnvia ayopdg
*  Tov A6yo yia Tnv agiwon kGAuyng atd TNV £yyunaon A P TreEplypaen tng

BAGBNG
LT
Garantijos informacija
7r. toliau pateiktus skyrius, kad suzinotuméte apie garantija ir garantinj palaikyma.
Siapplica il periodo di garanzia previsto dalla legge. Se il prodotto e difettoso, contattare
il servizio di assistenza del proprio Paese (vedere dometic.com/dealer).
Per attivare la garanzia e predisporre eventuali interventi di riparazione, & necessario inviare

la seguente documentazione insieme al prodotto:
* unacopia della ricevuta con la data di acquisto,

e il motivo dellarichiesta o la descrizione del guasto

Lv

Garantijas informacijaa

Skatiet talak noraditas sadalas, lai iegutu informaciju par garantiju un garantijas atbalstu.
Ir spéka likuma noteiktais garantijas periods. Ja produkts ir bojats, ladzu, sazinieties ar
servisa partneri sava valsti (skatiet dometic.com/dealer).

Nosutot ierici remontam garantijas ietvaros, pievienojiet $adus dokumentus:
e cCekakopiju, kura noradits iegades datums;



*  pretenzijas iesniegsanas iemeslu vai bojajuma aprakstu.
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Upplysingar um abyrgd
Vinsamlegast visadu i kaflana hér ad nedan fyrir upplysingar um abyrgd og
abyrgdarstudning.
Logbundinn dbyrgdartimi gildir. Ef varan er gollud, vinsamlegast hafdu samband vid
pjénustuadila  pinu landi (sja dometic.com/dealer).

Til vidgerdar og dbyrgdarvinnslu, vinsamlegast sendu eftirfarandi skjol med taekinu:
e Afrit af kvittun med kaupdegi.

o Asteeda krofunnar eda lysing & bilun.

RS

Informacije o garanciji

Pogledajte odeljke ispod za informacije o garanciji i podrsci za garanciju.

Primenjuje se zakonski garantni rok. Ako je proizvod oste¢en, molimo vas da se obratite
servisnom partneru u vaoj zemlji (pogledajte dometic.com/dealer).

U svrhu popravke i obrade garancije, molimo vas da prilozite slede¢e dokumente kada

Saljete uredaj:
¢ kopiju racuna na kojem je naveden datum kupovine

* razlog potrazivanja ili opis kvarall

HEBREW

nIMnx Y yTNn

NIMNX2 NN NIMNK 7V yTN'? non? 0'o'woa |y

NN'YN 2'¥17 119 ,D129 XN DX .7IN7 DXNN2 DIMNRD NY'{PO TVIN KIN 97NN [T
.(dometic.com/dealer) nx1) ¥ xa

:D'NAN D'DNONN NIX 91X KIX ,NIMNKD N20N2A [I7'NY7 1'wONN DX N7IY NNRYD

NP RN 770 NN v pniy .

N7PNN IR IR NITNYT 1200 .

MK

WHcbopmauum 3a rapaHumja

MorneaHete 1 aenosuTe NOAONY 3a MHAPOPMaLUMK 3a rapaHumMjaTa U noaapLUKaTa 3a
rapaHuvja.

Ce npuMeHyBa 3akOHCKVOT rapaHUMCKu neprod. AkO NPOW3BOAOT e AedPeKTEH, Be MONVME
KOHTaKTMpajTe ro CepBMUCHMOT NapTHep BO BallaTa 3emja (uaete dometic.com/dealer).

3a nonpaeka n obpaboTka Ha rapaHumjaTa, Be MONMME BKIyYeTE MM CNEAHMBE AOKyMEHTH
KOra ro ncnpakare ypeaor:

*  Konwja oa cmeTkaTa co 4aTym Ha KyrnyBarbe
e [lpuymnHa 3a GapareTo MM onuc Ha aechekToT

MT

Informazzjoni dwar il-Garanzija

Ara t-tagsimiet hawn taht ghal informazzjoni dwar il-garanzija u l-appogg tal-garanzija.
ll-perjodu ta’ garanzija statutorja japplika. Jekk il-prodott ikun difettuz, jekk joghgbok
ikkuntattja lis-sieheb tas-servizz fil-paijjiz tieghek (ara dometic.com/dealer).
Ghall-process ta’ tiswija u garanzija, jekk joghgbok inkludi d-dokumenti li gejjin meta

tibghat l-apparat:
¢ Kopja tar-ricevuta bid-data tax-xiri

*  Raguni ghat-talba jew deskrizzjoni tad-difett

BA

Informacije o garanciji
Pogledajte odjeljke ispod za informacije o garanciji i podrsci za garanciju.
Primjenjuje se zakonski period garancije. Ako je proizvod neispravan, kontaktirajte

servisnog partnera u vasoj zemlji (pogledajte dometic.com/dealer).

*  Zapopravku i obradu garancije, prilozite sliede¢e dokumente kada Saljete uredaj:
¢ Kopiju rac¢una sa datumom kupovine
¢ Razlog za zahtjev ili opis kvara

AL

Informacion mbi Garanciné

Referojuni seksioneve mé poshté pér informacion mbi garanciné dhe mbéshtetjen e

garancisé.

Zbatohet periudha ligjore e garancisé. Nése produkti éshté me defekt, ju lutemi

kontaktoni partnerin e shérbimit né vendin tuaj (shihni dometic.com/dealer).

Pér riparim dhe pérpunim té garancisé, ju lutemi pérfshini dokumentet e méposhtme kur

dérgoni pajisjen:

* Njé kopje e faturés me datén e blerjes

* Arsyeja e kérkesés ose pérshkrimi i defektit
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Thoéng tin bao hanh
Vui 16ng tham khéo cac phan bén dudi dé biét thong tin v& bao hanh va hd tro
bao hanh.
Thoi gian béo hanh theo luét dinh dwoc ap dung. Néu san pham bi I6i, vui long
lién hé véi doi tac bao hanh tai quéc gia cua ban (truy cap dometic. com/dealer)
Béi véi qua trinh sra chiva va bao hanh, vui long gri kém céc tai liéu sau khi gl
thiét bi:
* Ban sao bién lai c6 ngay mua
+ Ly do khiéu nai hodc mo ta 16i
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A’ D o M E TI C YOUR LOCAL DEALER YOUR LOCAL SUPPORT YOUR LOCAL SALES OFFICE

dometic.com/dealer dometic.com/contact dometic.com/sales-office

A complete list of Dometic companies, which comprise the Dometic Group, can be found in the public filings of:
DOMETIC GROUP AB Hemvarnsgatan 15  SE-17154 Solna  Sweden
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